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Das deverbale Nomen auf -i in den altaischen
Sprachen.

Ein dcverbales Nourcn, i¡ deln ¡rat rlas s¡ifix -i filr{et, ist itls

lebencliger \\¡orthildungstl'p¡s in l(oreanjsclten g¡ng ¡ncl gåi}e.

Auch in den tnngusischen Di;rlekten unrl spritchen ist tlicsel' Typus

im Gcbrauch. Iur }tongolisclten gibt es ltlchrcl'e N(iltcr' ¿¡¡f -x, cìitr

von Vcrben gebildet sittd, als branchbarcl' T1'pus liil NeubilchlDgell

vo¡r Nouünakenntaber kein Diatclit es ntehr.lAucltint Tärhisclten

gibt es yiele þierlrcrgehörencle \\¡ö¡'ter, die -- solvcit ich s'eiss -
bis jetzt von den Tur,kologeu nicht beachtet $'orclcll sind, Darum

kann eine ltruzc Aufzåihlung diesl:ezüglichcr Fakta lär tlieTut'ho-

logen vour Intcl'esse seil.

Türkist:h.
atü. qoníy, kit'. qorts31, kkil" L:o4íy, rutü. qoln¡/, osnt. qrnitltt 'Nitt:lt-

l-taf , I gonttl- 'beisanÙrcn $'01ìnen', qoil- 'rvoltnen, iibetllachtert'

mtü. /¡törfi'Ft'cuncl. Nacltbar', lht;r¡il-'einander seltett'

kkir. kas. ctr:. iaq$y 'grtt', lkkir. i¿q-yl- 'ztlsittlttuenpilsselì' gcgetl-

seitig iibercinstirtrttten', kir'. jaqys- id., ltir. jag- 'passett, tiìugcn'

mtii. i*rfy 'llleilhaber,', liar-yl- 'ulrtet sich verttrilqn', lor- 'tei-

len', loryttt, "Ieil', ttlo. jatilr' 'cinige, teiìrreise'

uig. iarc{r7 'Bescliaffeulteit, Brauchbarkeit" I iara-í'zn iu'ra'

'taugen, passen'

uìg. öag. qaríy' Ilind crnis, \\iidet'stattd, Verth'iessl ichkeit', I ET -
yf- 'sich wider.setzcrì'. mo. qari-ëa- zu uig. qof-, lììo. gcrri- 'zrtrück-

kchr.en, znr,iickwentlctr'; üuv. r'ira.í 'gcgcrrì, contl'u'; tuo. gnrlf 'ver-

,Iï, 
".t"U, 

ÉIinclertris' I ttig.

r Prolessor wlaclimirtseff h¿rt scinerz.eits einen Ar¡fsatz iiber das 'j-No'

men im l[ongolisclren veröffentlicht, den ich bedaure nie gesehen zu ]raben.
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Das deverbalo Nomen auf -i in den altaischen Sprachen Ð

schen, in lrltcrbten Nomina verloren gehen oder ver'loren gcgttngen

seiu; z. 1]. Olðra -tnlrl 'Genosse', tä. -dc.{ id.; tti. qøríy, ðtlt'. øfrasr.

I)a ein altels -r. ¿rls Silbentl'äger auf del¡t türkischen Spritchgcbiete

schon vtln alterslter, sich nach dcm Stanllttt'olial richtt-'ntl, irls-ynnd

¡tls -tl und, in clcr spütet'en Zcit ttach l¡tlli¿tlcll \rokalen, rlazn ituelt als

-r¿ unrl -ii inrftt'itt, rviihl'cntl voll tleltt Suftix -r¿. -ii scltott iur Alttür-
l<ischen die schrv¿it.hcre Yariante -rr, -ii nld s¡ttitet auch tleltbiali-
sieltes 1r, -ri crseheinen konrrte, sittd dic Suffixe -a' unrl -t auf türki-
schem Rodeu schon frtilt nicltt ltteltr :tuscinaltdel'¡¡èhaltcn s'ordclt.

Schon iui Alttül'liischen ist ein Zusamntettgeltett rlieser Bildungen zn

erkenneu, und die -f-Bilclung, die mit atljehtiviscÌter Bedeutultg

r.elerbt rvar, ging nls Ty¡rus vcrlol'e¡.

I\[ongolisch.

Einzelne Wörter, z. B.

moL. (: Literatursprache) büi, büiü, kaltu. bulj. bi,bi,, -u¡i,'tt¡,

-b 'ist', 'tl:rs Sein', na. b¿ irl., -nrbi l-ne lid'ist im(LÌclten,I{ommen

usrv.)' als Endung cles Präsens 'rvic l{nglisclt 'isgoing' I 'isitgoittg',
is on goirrg', túlg. -bi, -w ln'n.-ttttrg. bi, rlol,. l¡ii-. Ì¡or. i- I tor:, tung.

brisi-, hor'. tlsi- 'sein, to be, to exist'
rnoL, danù 'sogleich, tlantaclt', I dartr 'tlt'ücken, pressen, fttl-

gen, nalte sein', tung. dari-slú'daueben, \'orbei', tü. iuz-'r'eLfehlen,
vorbeitleffen', .jul1¡nt'Fcltlet''; kot'. lar3rn,'diffcrenee'

ntol,. n¿rrnr,i 'krutìtttt', I munt', tuttg. lt'trr'rtlifg 'tnttcl, liLtlttllìt,

Lingsttrn', kor. rlmrrrr.-, rrr,rr,rj- 'to rctttrtt, to settd bacli', tnttlle 'a spitt-

ning rvlreel' (l*ntrtr-gïci 'was uutgcdrcht 'rvircì')

mol,. aiisui 'lionrtnt, herannaltend, itt Ânltutlft' I airis- 'siclr

uàhettt', I agi-s- vgl. tung. a.q- 'anlangett, (irgenthvo) absteigen',

nro. aiil, rtti. uig. agyl'Zeltdorf,siedelung'l 'Attlartgplatz',rvestliche

Dial. ¿ul'Aul, Nonadertdorf'
ntol,. bogurr¿i 'heruntergekourtten, vet'fitllen'. burj. búrai i¡l.

lbagtra- zu tnoI-,. bug:u-, kalm. hulj. br7- 'f¿llen (clas Hochrvasset),

absteigcn (vout Pferde), sich hernntellassen'

ry:I.1.þ¡¡lq¿ 'blin<l', goìcli bøli i¡L. ll¡ala-,I<ot'. ripl- 'blind gein'
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mol,. ød¿i (hulai) 'blöcle, cluntnt, Dtttunheit' I ecla- vgl. kor'

grl-ub- 'filstt-.r sein. Unklar Seitt', g/tttctr,n, gdtln 'llicht ztt SCheu, tlun-

kcl'
ntolj. sörtt 'Nitttlìt', klt. Stantl, kalrrr. sã itl. I nro' sôltti-,5¿¡¡2i-,tti'

sðrr- 'erltischen', tlltìg. si (< *söji-) irl.. s'i-/':sg 'Abend'

rr-ru. rntr,ji 'Pl'tit'itì2, Volk, Natiolrnlitiit'. hh. tntrnäi'Vollisgcnrcitt-

sclr;ìft', atü. ¡ig. ln,"ly¡'\¡olli' ln.o.2ru/-, tti' l¡rrd-. vpl. kot'. ¿tol-

'Satnrn0l¡', rnoji'Saurntlun¡4', /o-rttoji'¿lle itts¡¡esalrtl', ¡rodt¿r (atlj.)

'all'
nto. iigrti 'tticht, oltne', l<alrn. ttgr1, trgri id. I'gl. attto. (llongol un

Niuða Tobðiian) äge''äi, pl. 'iige'iirr id., tuu¡r.. ullg-"ttlttg-'lìì¿ìngeln''

Ausset. dieser Art ver,einzeltcr Niirtet' hatte ûils iiltct'e llongo-

lische aìs lCþendigen T-vpus lloclt eilt Pl'¿isbns otlet' vielleit:ht rirlhÙiger

cin Präsens-fiuturnur, clessett Entlung -i (-i) uncl -ju, (-jä,) \\¡nr; z. B.

bolui, b oluj tú'$'il'd', irci'ii.'l<otnnt t','i al rui u,' geltt 

" 
usl'

von diesenr ist del iil illÌen jclzigen Dialehtcn vem'endctc

optativ iluf -jo (-ie) nul cilte urit Y0k¿rlischer ¡\uslautsdchlìungi

{em Zeic[Cn des S¿tzabschlttsscs, vet'seltette Yariirnte; bohri-o 'lass

uns werdelì, werdell'rvir!', fobrr'i-o'gcltcn s'ir!' ich gehe!', klt:'iauí|,

kalnr. iortr'i, ioruîia, iotuiia; ldei-e'slgcn vir!' ic'h sage!', klt' relí,

mlijä, kalrn. /ielãi, lrcltiü.

Tungu,sisch.

In allen tungusischeu spr,nchen sind Bclege reichlich zu finclen,

nra. bi 'ist', 'tkls Seitr', 'scierxl' /-bi-í, mol,. biii; ¡¡o. olcir bi id.

go. alosi 'Untemicltt, unterriclttencl', n'lostl rt¿i 'Lchtet'' ztt go'

olosrl- 'Utttelricltten, beleltt'ett, kennelt liìss€rll', kol'. r¡t'oisi- itl. ZUaro-í'

'\r,issen lassent, er-glt'. ul-gi', alli'itl" kor. al- "wissen, l<etlnen'; tung'

¿¡la- itl. und ala-grt- 'kennell hssen, leìtt'ell', llto. cl-d¿r 'Ruhm, Ruf,

Behanntseitt', tlahurisclt ¿¿l¿lt?r, kitanisch oladar id.'

go. dgduli'Hochtcltlutìß' zu tlgdtilV Yon dgdl{ 'clits Obl'te', mo'

deç¡e-ilil'oberet', besser'

go. gali'l(ituf', gali nai 'Küufe'", nuigaSûú 'der lI¿tttu kauft' ztl

gali-, garli-, gadø- 'kaufen'
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tung. su,ki 'geschiirft, sclìarf, spitz' zn sul- 'spilzen (Bleistift)'
t,ang. dggi'Vogel' zn rlgg- 'fliegett', dggisi-, deksi- id.
lirnr. n¿ãnÀ:¿n-riglrsi'AeLoplttu' l mþtkþr,'selbst', dgÀ'si'Fliegcr'
lirrrt. bt/cgs-grndi 'Eisbrèclter' lbulcgs 'Eis', grndg- 'brechen'

liun. L:rrnrili 'scltlecht' vgl. kor. kønll-'schmal soin'

lan. (1ältali '\\'eiss, gliinzend' vgl. tung. giltala- 'glänzen', gilfos

'Glanz, Schinmer''.

Die lanr. \trrörte¡' rnjnkln-dgksi, bultgs-gntdi sinrl neu und bezeu-

gen, class d¿rs Nouren auf -i noch fùr Neubildungen brauchbar ist.

Die t.ungusisclt-latnut,ischen Adjelitiva auf -d'¿ sind woltl als -i-

Nomina von rlenorniltaleu -d-, -ü-Velben zu verstehen;tutrg. ggdi,

lrggdi 'gross' von sinokot'. higk 'gtossårtig', \t'ovon auch mo. ieL'e

'gross' (osm. ililcü Z mo.); tung. rtaldi'süss' r'gl. kot. øl-'süsssein',
lør¿ 'süss' (l *tøtn¡,mtü. 

følarrógø 'oltttB Salz uucl Rett (Speisc)'; tung.

søgtli 'nlt' r'gl. siuokrrt', sol,; 'rìlt', sak-t'jgn 'ßrachfeld'; tung. buldti

'laul¿ìLllt' vgl. mol-,. blilijen, kalur. biilrîn. nroldr¿ id. (ung. zr.ele'g

'rvarur'); u. ä.

Koreanisch,
I)¿s i-Noureu ist sorvohl von aktiven n'ie von qualitativen Verben

ganz allgeurcin iur tìebl'aur:h. Bei aktiven Verben bezeichnet esdie

'lat ocler auch rlerr 'lliiter. beirlen tlualitativen Verben dieBcschaf-

f ellheit.
kor. ðubi 'das Greifen, Griff, Stiel, u. iï.', kogi-iabtl 'Fischfang',

son-jabi, 'Hatrdgriff', ðabi-kllutt, 'del lläuger, der Jäger'von Cap-'grei
fen, farrgett', turrg. jøuvr-'fitngen. nchtnett'. no, jo,ga-g 'Fug', tti.iop-
'bûucn'

kor. n¿ori 'Treiben, Treibet", møl-nrcri-lùtt¿r¿ 'Kulsclter, Pferd-

treibet', so-ntoti, Nord-kor. ltttti-nori 'Ochsentt eiber' \'olt ntol-

'treiben'
kor. f3rd 'Eintritt', rm-d!r'i'¿\us- und Eingang' r'on f3il. 'eintre{en'
kor. lrft.3li '(lrösse' zt h:h!- 'gross sein'

kor. rropfti 'Hühe', 'hoch (adv.)' nrt noyúr'ltoclt sein'; tlavou lna.

rrofi'geehlte Persone. Ilerrschirft' und jap. noppo'ltochgetvachse-

ner' (ltfensch)'
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kor. talli 'Unterschied', tarlnt id. zu kor. tar{-'verschieden Eein',

tl. 'iaz- 'verfehlen'
kor. algi (Norrlkor. argi)'If.eil' r'gl. tung. ørki- 'einstecken, ltinein-

treiben, dicht rnachen (ein Boot)', tü. ør- in am,'inmitten', iak. argt

'Mitte', uro. ¿rað¿la- 'vet'mitteln, Vermittler sein'

kor. hh,o-gíri'Ele f¡r,nt' 't'on lcho 'Nase, Schnabel', lcih 'lang sein'

kor. Icgrr, 'Strasse, Weg' vott kgt'- 'ztt Fuss gehett', tung. gù'ka',

lan.r. görllø- itl.
kot. to-moii'alle insgesatut' I'ol1 ¿o 'atl', moii, Nortlkor.rnodi

'gesatnt, gesaturnelt'; sieli oben!

kor. tar'd'(leuosse' m to,ri-'Gefährte sein' (G,tr,n'to accontpany'),

hierzu olða ((Scnnnn"t) dzalryafcli 'neighboul" von d"äakpa ldäaplta
'Rand, Kante, Seite', also japlut'tøli 'Gretnen-Kamerad' und tü.

-dølin ,jot-da# 'Reisegefülrrte, \\reggenosse', uig. /irtii,{, ierdä.f 'L,ands-

mann', qarynda,{'Bt'uclct, Geschwist er' (l qaryn'Schoss, }fagen'). -
Ü¡e¡ die türlcische Endung -daf sind viele Deutungsversuche und

Erklär'ungen erschienen, die ich aber nicht tiberzeugend finden kann;

die obige scheint mir die beste zu sein.
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